
Gelet op het overleg met de Gewestregeringen;
Gelet op het akkoord van de Commissie van de Europese Gemeen-

schappen, gegeven op 12 mei 1999;
Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op

26 januari 1999;
Gelet op het akkoord van Onze Minister van Begroting, gegeven op

9 april 1999;
Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op

12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, gewijzigd bij de wetten
van 9 augustus 1980, 16 juni 1989, 4 juli 1989, 6 april 1995 en
4 augustus 1996;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat het noodzakelijk is om onverwijld de door de

producenten te betalen analysekosten en andere vergoedingen voor de
door het Bestuur verrichte vóór-oogstcontroles op sommige groente- en
fruitsoorten vast te stellen, teneinde de uitvoering van deze controles te
kunnen financieren;
Op de voordracht van Onze Vice-Eerste Minister en Minister van Begroting,

belast met Landbouw en de Kleine en Middelgrote Ondernemingen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Voor de door het Bestuur uitgevoerde vóór-
oogstcontroles in de zin van artikel 1, punt 6, van het koninklijk besluit
van 16 januari 1998 houdende aanvullende maatregelen met betrekking
tot de controle op de aanwezigheid van nitraten en van residuen van
gewasbeschermingsmiddelen in en op sommige groente- en fruitsoor-
ten, moeten de producenten de volgende bedragen betalen :

— voor de bemonstering : 1 500 frank;

— voor de ontleding van het monster : de door het erkende
laboratorium aangerekende analysekosten.

Art. 2. De bedragen moeten binnen de dertig dagen na voorlegging van
de factuur gestort worden. Wanneer de betaling binnen de 90 dagen volgend
op de datum van de factuur niet is geregistreerd op de rekening van het
Begrotingsfonds voor de productie en de bescherming van planten en
plantaardige producten, wordt het bedrag automatisch verhoogd met 20
percent, met een minimum van 2 000 frank.

Art. 3. Onze Vice-Eerste Minister en Minister van Begroting, belast
met Landbouw en de Kleine en Middelgrote Ondernemingen is belast
met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 6 juli 1999.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister en Minister van Begroting,
belast met Landbouw en de Kleine en Middelgrote Ondernemingen,

H. VAN ROMPUY

c

[C − 99/16288]N. 99 — 2824
12 AUGUSTUS 1999. — Ministerieel besluit tot vastlegging van het
model van het attest bedoeld in artikel 46, § 4, van het KB/WIB 92,
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 9 juni 1999

De Minister van Landbouw en Middenstand en de Minister
van Economie en Wetenschappelijk Onderzoek,

Gelet op het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, inzonder-
heid op artikel 67, gewijzigd bij de wet van 27 oktober 1997;

Gelet op het KB/WIB 92, inzonderheid op artikel 46, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 9 juni 1999,

Besluiten :

Artikel 1. Het model van het attest bedoeld in artikel 46, § 4, van het
KB/WIB 92, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 9 juni 1999, en het
model van aanvraagformulier voor dit attest worden in de bijlagen van
dit besluit vastgelegd.

Art. 2. Het ministerieel besluit van 19 maart 1997 tot vastlegging van het
model van attest bedoeld in artikel 46, tweede lid, 2° van het koninklijk besluit
tot uitvoering van het Wetboek van de inkomstenbelasting 1992, zoals
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 22 december 1995, wordt opgeheven.

Brussel, 12 augustus 1999.

J. GABRIELS

R. DEMOTTE

Vu la concertation avec les Gouvernements régionaux;
Vu l’accord de la Commission des Communautés européennes,

donné le 12 mai 1999;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 26 janvier 1999;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 9 avril 1999;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, modifiées par les lois des 9 août 1980,
16 juin 1989, 4 juillet 1989, 6 avril 1995 et 4 août 1996;

Vu l’urgence;
Considérant qu’il est nécessaire de fixer sans retard les frais d’analyse

et autres rétributions à payer par les producteurs pour les contrôles
pré-récolte effectués par l’Administration sur certaines espèces maraı̂-
chères et fruitières, afin de pouvoir financer l’exécution de ces contrôles;

Sur la proposition de Notre Vice-Premier Ministre et Ministre du
Budget, chargé de l’Agriculture et des Petites et Moyennes Entreprises,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Pour les contrôles pré-récolte effectués par l’Administra-
tion dans le sens de l’article 1er, point 6, de l’arrêté royal du
16 janvier 1998 portant des mesures complémentaires relatives au
contrôle sur la présence de nitrates et de résidus de produits
phytopharmaceutiques dans et sur certaines espèces maraı̂chères et
fruitières, les producteurs doivent acquitter les montants suivants :

— pour l’échantillonnage : 1.500 francs;

— pour l’analyse de l’échantillon : les frais d’analyse réclamés par le
laboratoire agréé.

Art. 2. Les montants doivent être versés dans les trente jours de la
présentation de la facture. Lorsque le paiement n’est pas enregistré au
compte du Fonds budgétaire pour la production et la protection des
végétaux et des produits végétaux dans les 90 jours qui suivent la date
de la facture, le montant est automatiquement majoré de 20 pourcent,
avec un minimum de 2 000 francs.

Art. 3. Notre Vice-Premier Ministre et Ministre du Budget, chargé de
l’Agriculture et des Petites et Moyennes Entreprises est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 6 juillet 1999.

ALBERT

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre et Ministre du Budget,
chargé de l’Agriculture et des Petites et Moyennes Entreprises,

H. VAN ROMPUY

[C − 99/16288]F. 99 — 2824
12 AOUT 1999. — Arrêté ministériel fixant le modèle de l’attestation
visée à l’article 46, § 4, de l’AR/CIR 92, modifié par l’arrêté royal du
9 juin 1999

Le Ministre de l’Agriculture et des Classes moyennes et le
Ministre de l’Economie et de la Recherche scientifique,

Vu le Code des impôts sur les revenus 1992, notamment l’article 67,
modifié par la loi du 27 octobre 1997;

Vu l’AR/CIR 92 notamment l’article 46, modifié par l’arrêté royal du
9 juin 1999,

Arrêtent :

Article 1er. Le modèle de l’attestation visée à l’article 46, § 4, de
l’AR/CIR 92, modifié par l’arrêté royal du 9 juin 1999, et le modèle de
formulaire de demande de cette attestation sont fixés aux annexes du
présent arrêté.

Art. 2. L’arrêté ministériel du 19 mars 1997 fixant le modèle
d’attestation visée à l’article 46, deuxième alinéa, 2° de l’arrêté royal
portant exécution du Code des impôts sur les revenus 1992, tel que
modifié par l’arrêté royal du 22 décembre 1995, est abrogé.

Bruxelles, le 12 août 1999.

J. GABRIELS

R. DEMOTTE
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Annexe 1 à l’arrêté ministériel du 12 août 1999 fixant le modèle de l’attestation visée à l’article 46, § 4, de l’AR/CIR 92,
modifié par l’arrêté royal du 9 juin 1999.

ATTESTATION POUR L’EXERCICE D’IMPOSITION .............
(Article 67, § 1er, 4°, CIR 92)

En application de l’article 46 de l’AR/CIR 92, la présente attestation est délivrée à l’entreprise :

Nom : .......................................................................................................................................................................

Adresse : .......................................................................................................................................................................

TVA n° : .......................................................................................................................................................................

à sa demande et sur la base de ses déclarations et des pièces justificatives fournies, en confirmation du fait que
Monsieur/Madame

h a été recruté(e) au cours de la période imposable et affecté(e) à temps plein en Belgique dans l’entreprise à
l’emploi de chef du service de la Gestion totale de la qualité dans les conditions de l’article 67 du Code des
impôts sur les revenus 1992, depuis son recrutement jusqu’au terme de la période imposable;

h a été affecté(e) à temps plein en Belgique dans l’entreprise à l’emploi de chef du service de la Gestion totale de
la qualité dans les conditions de l’article 67 du Code des impôts sur les revenus 1992, au cours de la période
imposable et que Monsieur/Madame ..................................................................................... a été engagé(e) dans les
conditions fixées par l’article 67, § 2 du Code des impôts sur les revenus 1992;

h est resté(e) affecté(e) à temps plein en Belgique dans l’entreprise à l’emploi de chef du service de la Gestion totale
de la qualité, dans les conditions de l’article 67 du Code des impôts sur les revenus 1992, pendant toute la
période imposable;

h est resté(e) affecté(e) à temps plein en Belgique dans l’entreprise à l’emploi de chef du service de la Gestion totale
de la qualité, dans les conditions de l’article 67 du Code des impôts sur les revenus 1992, pendant toute la
période imposable et que Monsieur/Madame ............................................................................. recruté(e) en applica-
tion de l’article 67, § 2 du Code des impôts sur les revenus 1992 a été maintenu(e) en fonction dans l’entreprise
pendant toute la période imposable.

Cette attestation doit être jointe à la déclaration aux impôts sur les revenus.

Signature

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 12 août 1999.

Le Ministre de l’Agriculture et des Classes moyennes,
J. GABRIELS

Le Ministre de l’Economie et de la Recherche scientifique,
R. DEMOTTE
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Annexe 2 à l’arrêté ministériel du 12 août 1999 fixant le modèle de l’attestation visée à l’article 46, § 4, de l’AR/CIR,
modifié par l’arrêté royal du 9 juin 1999.

MINISTERE DES CLASSES MOYENNES ET DE L’AGRICULTURE
MINISTERE DES AFFAIRES ECONOMIQUES

EXONERATION FISCALE POUR L’AFFECTATION D’UN MEMBRE DU PERSONNEL
COMME CHEF DU SERVICE

DE LA GESTION TOTALE DE LA QUALITE

Demande en vue d’obtenir l’attestation requise par l’A.R./C.I.R. 92 (art. 46, § 4),
en exécution de la loi du 27 octobre 1997 (M.B. 2/12/1997)
modifiant le Code des impôts sur les revenus 1992 (art. 67).

PRIERE DE RENVOYER CE FORMULAIRE DUMENT COMPLETE
A L’ADRESSE SUIVANTE :

① Dans le cas d’une entreprise qui occupe moins de 50 personnes :

Ministère des Classes moyennes et de l’Agriculture
WTC III - 27ème étage

Administration de la Politique PME
Boulevard Simon Bolivar 30

1000 BRUXELLES

② Dans le cas d’une entreprise qui occupe 50 personnes ou plus :

Ministère des Affaires économiques
Administration de la Qualité et de la Sécurité

Division Qualité - Service Accréditation
North Gate III - 4ème étage
Boulevard E. Jacqmain 154

(à partir du 14/12/1999 : Boulevard du Roi Albert II 16)
1000 BRUXELLES
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Exercice d’imposition pour lequel la déduction fiscale est sollicitée :

199..

1. FICHE D’IDENTIFICATION

1.1. Nom et adresse de l’entreprise : ..............................................................................................................................

..............................................................................................................................

..............................................................................................................................

1.2. Numéro de téléphone : ..............................................................................................................................

1.3. Numéro de fax : ..............................................................................................................................

1.4. Forme juridique : ..............................................................................................................................

1.5. Numéro de T.V.A. : ..............................................................................................................................

1.6. Nombre total de personnes
occupées (selon la déclaration
O.N.S.S.) à la fin de l’exercice
comptable :

..............................................................................................................................

1.7. Dates de l’exercice comptable : du 1er janvier 19...... au 31 décembre 19......inclus ou (1)
du......./....../19..... au......./....... /19.....inclus

1.8. Nom, prénom et titre de la per-
sonne habilitée à représenter
l’entreprise :

Mme/M. ............................................................................................................

..............................................................................................................................

1.9. Nom et prénom du Chef du ser-
vice de la Gestion totale de la
Qualité :

Mme/M. ............................................................................................................

..............................................................................................................................

(prière de joindre une copie du
contrat de travail)

1.10. Nom, prénom et } de la per-
sonne à contacter :

Mme/M. ............................................................................................................
..............................................................................................................................

(1) Biffer la mention inutile et préciser les dates de l’exercice comptable lorsque celui-ci ne coı̈ncide pas avec
l’année civile.
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2. QUESTIONNAIRE

A. Service « Gestion totale de la qualité »

2. A.1. Le système de qualité :

- est déjà documenté ❏ Oui ❏ Non

- sera documenté
(date prévue :................................)

❏ Oui ❏ Non

2. A.2. Le système de qualité est ou sera organisé selon les principes :

- d’une des normes de la série ISO 9000 ❏ Oui ❏ Non

- d’une des normes de la série EN 45000 ❏ Oui ❏ Non

- du modèle EFQM ❏ Oui ❏ Non

- d’un autre document normatif
(Si oui, références de ce document :......................)

❏ Oui ❏ Non

- d’un autre modèle
(prière de le décrire en annexe)

❏ Oui ❏ Non

2. A.3. Le système de qualité comprendra-t-il entre autres les éléments directeurs suivants :

- la formation et la qualification des collaborateurs ❏ Oui ❏ Non

- le contrôle du processus ❏ Oui ❏ Non

- la satisfaction des clients ❏ Oui ❏ Non

- l’amélioration continue de la qualité ❏ Oui ❏ Non

- l’évaluation des résultats ❏ Oui ❏ Non

- autres .............................................................................................

.............................................................................................

B. Chef du service de la Gestion totale de la qualité

2.B.1. La fonction de chef du service
« gestion totale de la qualité » est-elle une charge
à temps plein ?

❏ Oui ❏ Non

2.B.2. A quelle date le chef de ce service
(mentionné sous 1.9) a-t-il été engagé
dans l’entreprise ?

......................................................................................................

2.B.3. Exerçait-il d’autres fonctions dans l’entreprise
avant d’être nommé au poste de chef du service
de la gestion totale de la qualité ?

Si oui, veuillez répondre aux questions 4, 5, 6 et 7.

❏ Oui ❏ Non

Si non, passez directement à la question 8.

2.B.4. A quelle date a-t-il été affecté au poste de chef
du service de la gestion totale de la qualité ? ......................................................................................................

2.B.5. Quelles responsabilités exerçait-il
dans l’entreprise avant sa désignation
en tant que chef du service de
la gestion totale de la qualité ? ......................................................................................................
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2.B.6. Nom et prénom de la personne
engagée pour assurer son remplacement : ......................................................................................................

2.B.7. Date d’engagement du remplaçant : ......................................................................................................

2.B.8. Le chef du service de la gestion totale de
la qualité (mentionné sous 1.9) était-il
encore en fonction, à ce poste, à la fin
de l’exercice comptable pour lequel
l’attestation est demandée ?

❏ Oui ❏ Non

3. DOCUMENTS A ANNEXER

Prière de joindre, en annexe :

1. La description de la fonction et des compétences du chef du service de la gestion totale de la qualité.

2. L’organigramme de l’entreprise avec la place de ce chef de service dans l’organisation.

3. La déclaration de la direction relative à la gestion de la qualité.

4. Le contrat de travail du chef de service en question et, s’il échet, un avenant à ce contrat de travail ainsi que
le contrat de la personne engagée pour le remplacer (voir 2.B.6).

L’entreprise s’engage à demander une nouvelle attestation tous les ans.

Le soussigné

Nom et qualité (x) : ........................................................

Certifie sur l’honneur que la présente déclaration est sincère et véritable

date :.............................................................

Signature (x) :...............................................

(x) De la personne habilitée à représenter l’entreprise (voir 1.8).

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 12 août 1999.

Le Ministre de l’Agriculture et des Classes moyennes,

J. GABRIELS

Le Ministre de l’Economie et de la Recherche scientifique,

R. DEMOTTE
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Bijlage 1 bij het ministerieel besluit van 12 augustus 1999
tot vastlegging van het model van het attest bedoeld in artikel 46, § 4, van het KB/WIB 92,

gewijzigd bij het koninklijk besluit van 9 juni 1999.

ATTEST VOOR HET AANSLAGJAAR.......
(Artikel 67, § 1, 4°, WIB 92)

Met toepassing van artikel 46 van het KB/WIB 92, wordt dit attest uitgereikt aan de volgende onderneming :

Naam :
.......................................................................................................................................................................

Adres : .......................................................................................................................................................................

BTW-nummer : .......................................................................................................................................................................

op haar verzoek en op basis van haar verklaringen en van de stavingsstukken, ter bevestiging van het feit dat de
heer/mevrouw .....................................................................................................................................................................................

h aangeworven werd tijdens het belastbare tijdperk en voltijds in de onderneming in België tewerkgesteld werd
als diensthoofd van de afdeling Integrale Kwaliteitszorg, onder de voorwaarden van artikel 67 van het Wetboek
van de inkomstenbelastingen 1992, vanaf zijn/haar aanwerving tot het einde van het belastbare tijdperk;

h voltijds in de onderneming in België tewerkgesteld werd als diensthoofd van de afdeling Integrale
Kwaliteitszorg onder de voorwaarden van artikel 67 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, in de
loop van het belastbare tijdperk en dat de heer/mevrouw ..............................................aangeworven werd onder
de voorwaarden bepaald in artikel 67, § 2 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992;

h voltijds in de onderneming in België tewerkgesteld bleef als diensthoofd van de afdeling Integrale
Kwaliteitszorg onder de voorwaarden van artikel 67 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992,
gedurende het hele belastbare tijdperk;

h voltijds in de onderneming in België tewerkgesteld bleef als diensthoofd van de afdeling Integrale
Kwaliteitszorg onder de voorwaarden van artikel 67 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992,
gedurende het hele belastbare tijdperk en dat de heer/mevrouw ............................................... aangeworven met
toepassing van artikel 67, § 2 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, gedurende het hele belastbare
tijdperk in de onderneming tewerkgesteld bleef.

Dit attest moet bij de aangifte in de inkomstenbelastingen worden gevoegd.

Handtekening,

Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van 12 augustus 1999.

De Minister van Landbouw en Middenstand,
J. GABRIELS

De Minister van Economie en Wetenschappelijk Onderzoek,

R. DEMOTTE
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Bijlage 2 bij het ministerieel besluit van 12 augustus 1999 tot vastlegging van het model van het attest
bedoeld in artikel 46, § 4, van het KB/WIB 92, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 9 juni 1999.

MINISTERIE VAN MIDDENSTAND EN LANDBOUW
MINISTERIE VAN ECONOMISCHE ZAKEN

BELASTINGVRIJSTELLING VOOR DE AANSTELLING VAN EEN PERSONEELSLID
ALS DIENSTHOOFD

VAN DE AFDELING INTEGRALE KWALITEITSZORG.

Aanvraag tot het bekomen van het attest zoals vereist door het KB/WIB 92 (art. 46, § 4),
in uitvoering van de wet van 27 oktober 1997 (B.S. 2/12/1997)

tot wijziging van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 (art. 67).

GELIEVE DIT FORMULIER, BEHOORLIJK INGEVULD,

TERUG TE STUREN NAAR :

① In geval de onderneming minder dan 50 werknemers tewerkstelt :

Ministerie van Middenstand en Landbouw
WTC III - 27e verdieping

Bestuur van het K.M.O.-Beleid
Simon Bolivarlaan 30

1000 BRUSSEL

② In geval de onderneming 50 of meer werknemers tewerkstelt :

Ministerie van Economische Zaken
Bestuur Kwaliteit en Veiligheid

Afdeling Kwaliteit - Dienst Accreditatie
North Gate III - 4e verdieping

Emile Jacqmainlaan 154
(vanaf 14/12/1999 : Koning Albert II-laan 16)

1000 BRUSSEL
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Aanslagjaar waarvoor belastingvrijstelling aangevraagd wordt :

199..

1. IDENTIFICATIEFICHE

1.1. Naam en adres van de onderneming : ..................................................................................................................

..................................................................................................................

..................................................................................................................

1.2. Telefoonnummer : ..................................................................................................................

1.3. Faxnummer : ..................................................................................................................

1.4. Juridische vorm : ..................................................................................................................

1.5. B.T.W.-nummer : ..................................................................................................................

1.6. Totaal aantal werknemers
(volgens de verklaring aan de R.S.Z.)
op het einde van het boekjaar :

..................................................................................................................

1.7. Looptijd van het boekjaar : van 1 januari 19...... tot en met 31 december 19.... of (1)
van......./....../19..... tot en met ......./....... /19.....

1.8. Naam, voornaam en titel van
de persoon gemachtigd om de
onderneming te vertegenwoordigen :

Mevr./Mr. .............................................................................................

..................................................................................................................

1.9. Naam en voornaam van het
diensthoofd van de afdeling
Integrale Kwaliteitszorg : Mevr./Mr. .............................................................................................

(gelieve een kopie van de
arbeidsovereenkomst bij te voegen)

1.10. Naam, voornaam en
} van de contactpersoon :

Mevr./Mr. .............................................................................................
..................................................................................................................

(1) Het onnodige schrappen en de juiste data van het boekjaar vermelden indien dit niet samenvalt met het
burgerlijk jaar.
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2. VRAGENLIJST

A. Afdeling « Integrale Kwaliteitszorg »

2.A.1. Het kwaliteitssysteem :

- is reeds gedocumenteerd ❏ Ja ❏ Neen

- zal gedocumenteerd worden
(voorziene datum :................................)

❏ Ja ❏ Neen

2.A.2. Het kwaliteitssysteem is of zal georganiseerd worden volgens de principes :

- van één van de normen van de reeks ISO 9000 ❏ Ja ❏ Neen

- van één van de normen van de reeks EN 45000 ❏ Ja ❏ Neen

- van het EFQM model ❏ Ja ❏ Neen

- van een ander normendocument
(indien ja, referentie van het docu-
ment :...............................)

❏ Ja ❏ Neen

- van een ander model
(gelieve te beschrijven in bijlage)

❏ Ja ❏ Neen

2.A.3. Het kwaliteitssysteem zal onder andere de volgende leidende elementen bevatten :

- de vorming en de bekwaamheid van de mede-
werkers

❏ Ja ❏ Neen

- de procescontrole ❏ Ja ❏ Neen

- de voldoening van de klanten ❏ Ja ❏ Neen

- de continue kwaliteitsverbetering ❏ Ja ❏ Neen

- de evaluatie van de resultaten ❏ Ja ❏ Neen

- andere .............................................................................................

.............................................................................................

B. Diensthoofd van de afdeling Integrale Kwaliteitszorg

2.B.1. Is de functie van het diensthoofd van de afdeling
Integrale Kwaliteitszorg voltijds ?

❏ Ja ❏ Neen

2.B.2. Op welke datum werd het diensthoofd
(vermeld onder 1.9)
aangeworven in de onderneming ?

................................................................................................

2.B.3. Alvorens benoemd te worden tot diensthoofd
van de afdeling Integrale Kwaliteitszorg,
oefende betrokkene reeds (een)
andere functie(s) uit in de onderneming ?

Zo ja, gelieve de vragen 4, 5, 6 en 7 te beantwoorden.

❏ Ja ❏ Neen

Zo neen, ga direct over naar vraag 8.

2.B.4. Op welke datum werd hij aangesteld als
diensthoofd van de afdeling
Integrale Kwaliteitszorg ? ................................................................................................

2.B.5. Welke waren zijn verantwoordelijkheden in de
onderneming, alvorens te worden
benoemd tot diensthoofd van de afdeling
Integrale Kwaliteitszorg ?

................................................................................................
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2.B.6. Naam en voornaam van de persoon,
aangeworven om in zijn vervanging
te voorzien :

................................................................................................

2.B.7. Datum van aanwerving van de plaatsvervanger : ................................................................................................

2.B.8. Was het diensthoofd van de afdeling
Integrale Kwaliteitszorg (vermeld onder 1.9) nog in
dienst, in deze functie, op het einde van
het boekjaar voor hetwelk het attest
aangevraagd wordt ?

❏ Ja ❏ Neen

3. BIJ TE VOEGEN DOCUMENTEN

Gelieve bij te voegen :

1. De beschrijving van de functie en de bevoegdheden van het diensthoofd van de afdeling Integrale
Kwaliteitszorg.

2. Het organigram van de onderneming met de plaats van het diensthoofd in de organisatie.

3. De verklaring van de directie met betrekking tot het kwaliteitsbeleid.

4. De arbeidsovereenkomst van het betreffende diensthoofd en, in voorkomend geval, de bijlage aan deze
arbeidsovereenkomst samen met de arbeidsovereenkomst van de persoon aangeworven om in zijn vervanging
te voorzien (zie 2.B.6).

De onderneming verbindt erzich toe ieder jaar een nieuw attest aan te vragen.

Ondergetekende

Naam en hoedanigheid (x) :.....................................................................

Verklaart hierbij op zijn woord van eer dat deze verklaring waar en echt is.

datum :........................................................

handtekening (x) :.....................................

——————————————

(x) Van de persoon gemachtigd om de onderneming te vertegenwoordigen (zie 1.8).

Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van 12 augustus 1999.

De Minister van Landbouw en Middenstand,

J. GABRIELS

De Minister van Economie en Wetenschappelijk Onderzoek,

R. DEMOTTE
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